
 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.1. Klientas / Draudėjas – AB „Ignitis grupė“. 

1.2. Paslaugų teikėjas / Draudikas – draudimo įmonė, draudimo įmonės filialas, kitos Europos ekonominės 
erdvės valstybės draudimo įmonė, turinti teisę teikti draudimo paslaugas Lietuvos Respublikoje. 

1.3. Sutartis – sutartis, sudaroma tarp Draudiko ir Draudėjo dėl Pirkimo objekto. 

1.4. Pirkimo objektas – Bendrosios civilinės atsakomybės draudimo paslaugos. 

1.5. Patikėtas kilnojamasis turtas – draudėjo išnuomotas i veiklai naudojamas turtas (buitinė, biuro 
technika, baldai). 

1.6. Taisyklės – standartinės Draudiko taisyklės, kurios pateikiamos kartu su draudimo liudijimu. 

1.7. Brokeris – UADBB „MAI Baltics“, įmonės kodas: 110801410.  

 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Bendrosios civilinės atsakomybės draudimas. Apdraudžiama veikla - administracinio pobūdžio veikla 
adresu Laisvės pr. 10, Vilnius, Lietuva. 

 

3. PIRKIMO OBJEKTO APIMTYS 

3.1. Paslaugų teikėjas privalo pateikti pasiūlymą visai Pirkimo objekto apimčiai. Bus sudaroma viena 
draudimo sutartis. 
3.2. Draudimo suma bei besąlyginė išskaita: 

Eil. 
Nr. 

Draudėjo perkamo objekto dalys 
Draudimo suma*, 

EUR 
Besąlyginė išskaita, 

EUR 

1. 
Veiklos civilinės atsakomybės 

draudimas, įskaitant: 
2 000 000 

Ne didesnė kaip 
1 000 

1.1 
Nekilnojamo turto valdytojo civilinė 

atsakomybė 
2 000 000 

1.2 
Patikėto turto civilinės atsakomybės 

draudimas 
2 000 000 

1.3 Aplinkos užteršimo civilinė atsakomybė 500 000 10 000 

 
Bendra draudimo suma pagal visas 

perkamo objekto dalis 
2 000 000  

* - draudimo suma kiekvienam įvykiui ir visiems įvykiams kartu. 
 

4. DRAUDIMO APSAUGOS GALIOJIMO TERITORIJA 

4.1. Draudimo apsaugos galiojimo teritorija - Laisvės pr. 10, Vilnius, Lietuva. 
 

5. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 

5.1. Pirkimo objekto aprašymas 

Bendrosios civilinės atsakomybės draudimu draudžiami Draudėjo turtiniai interesai, susiję su: 

5.1.1. Draudėjo civiline atsakomybe trečiajam asmeniui už žalą, padarytą Draudėjui vykdant apdraustą 
veiklą; 
5.1.2. Draudėjo civiline atsakomybe už žalą, kilusią dėl Draudėjo apdraustai veiklai išsinuomoto nekilnojamo 
turto: Laisvės per. 10, Vilnius, Lietuva (toliau – Nekilnojamo turto valdytojo civilinė atsakomybė); 
5.1.3. Draudėjo civiline atsakomybe tretiesiems asmenims už žalą, padarytą trečiojo asmens turtui 
(kilnojamam ar nekilnojamam), kuris žalos atsiradimo metu buvo Draudėjo išsinuomotas, pasiskolintas, 
saugojamas, prižiūrimas, valdomas, naudojamas, kontroliuojamas, jam patikėtas (toliau – Patikėto turto civilinė 
atsakomybė); 
5.1.4. Draudėjo civiline atsakomybe už žalą, atsiradusią dėl staigaus ir netikėto oro, vandens ar dirvožemio 
užteršimo, kilusio draudėjui vykdant apdraustą veiklą, įskaitant ir užteršimo išvalymo kaštus (toliau – Aplinkos 
užteršimo civilinė atsakomybė); 

 

5.2. Draudžiamasis įvykis 



 

 

Trečiųjų asmenų reikalavimo pateikimas dėl turto sunaikinimo, sugadinimo ar trečiojo asmens kūno 
sužalojimo ir / ar mirties, taip pat neturtinės žalos, Draudėjui vykdant apdraustą veiklą, arba dėl Draudėjo 
valdyme esančių ir apdraustai veiklai naudojamų statinių, teritorijos ar kitų objektų trūkumų jei tenkinamos 
visos žemiau nurodytos sąlygos: 

a) Reikalavimas pateiktas per draudimo apsaugos laikotarpį arba per išplėstinį reikalavimo pateikimo 
terminą ir draudikui apie jį pranešta per draudimo apsaugos laikotarpį arba per išplėstinį reikalavimo pateikimo 
terminą; 
b) Žala padaryta draudimo teritorijoje; 
c) Žala padaryta laikotarpiu nuo pradžios datos (įskaitant retroaktyvų galiojimo periodą, jeigu jis 
taikomas) iki draudimo apsaugos laikotarpio pabaigos datos; 
d) Draudėjo veiksmai, dėl kurių padaryta žala, turi būti atlikti draudimo apsaugos laikotarpiu. 

 

5.3. Nedraudžiamieji įvykiai: 

Įvykiai, nesusiję su draudimo sutartyje nurodyta apdrausta veikla, nesusiję su Draudėjo nuosavybėje, 

valdyme esančiais ir apdraustai veiklai naudojamais statiniais, teritorija ar kitais objektais, laikomi 

nedraudžiamaisiais įvykiais. 

5.3.1. Nedraudžiama Draudėjo atsakomybė už žalą: 
a) kilusią dėl klaidų ar trūkumų tyrimuose, matavimų rezultatuose, kalkuliacijose, brėžiniuose, darbų 

specifikacijose, išvadose, ataskaitose, instrukcijose, konsultacijose, kurie pateikiami kartu su Draudėjo 

produktu; 

b) kilusią dėl netinkamo sutarties su pretenzijos reiškėju vykdymo ar neįvykdymo. Jeigu pagal sutartį 

atsakomybės už žalą apimtis yra didesnė nei ta, kurią nustato teisės aktai nesant sutarties, draudimas galioja 

ta apimtimi, kiek atsakomybė už žalą kiltų pagal teisės aktus nesant sutarties; 

c) susijusią su: 

a. bet kokiu laivu ar orlaiviu, kurie pagaminti plaukimui arba kelionėms vandeniu arba oru, erdve, jeigu toks 

laivas ar orlaivis yra Draudėjo nuosavybė, jo išsinuomotas arba valdomas, naudojamas kitu pagrindu; 

b. bet kokio laivo ar orlaivio, vandens ar oro transporto priemonės pakrovimu arba iškrovimu; 

c. oro arba jūros uosto valdymu, nuosavybe arba bet kokia veikla jų teritorijoje; 

d) motorinių sausumos transporto priemonių (išskyrus savaeiges darbo mašinas, kurių valdytojų civilinė 

atsakomybė nėra privalomai draudžiama transporto priemonių valdytojų civilinės atsakomybės privalomuoju 

draudimu) vairavimo (valdymo) ir (ar) jų naudojimo kelių eisme, taip pat pakrovimo, iškrovimo, perkrovimo 

darbų valdant, vairuojant ir (ar) naudojant šias transporto priemones kelių eisme, jeigu tai nesusiję su draudimo 

sutartyje nurodytos veiklos vykdymu ir padaryta žala gali būti atlyginama pagal privalomąjį transporto 

priemonės valdytojų civilinės atsakomybės draudimą.  

e) Savaeigės darbo mašinos – ratiniai ir vikšriniai ekskavatoriai, krautuvai, savaeigiai kranai, greideriai, 

vikšriniai buldozeriai, grunto tankintuvai, kelių frezeriai, asfalto klotuvai, plentvoliai, vikšriniai vamzdžių klotuvai, 

poliakalės, kelių ženklinimo mašinos, medvežės, miško kirtimo mašinos, gatvių priežiūros mašinos, motorinės 

rogės, keturračiai motociklai ir kitos savaeigės mašinos, kurios nėra registruojamos Lietuvos Respublikos 

teisės aktuose nustatyta tvarka;  

f) susijusią su kūno sužalojimu arba liga asmens, kuris yra sudaręs darbo sutartį su Draudėju arba yra 

Draudėjo mokinys, jeigu tokia atsakomybė kyla iš darbo santykių;  

g) padarytą trečiojo asmens turtui Draudėjo tyčine veika, išskyrus kai tyčinė veika atliekama siekiant 

apsaugoti turtą ir/ar sveikatą (gyvybę); 

h) kilusią ar susijusią su Draudėjo dideliu neatsargumu. Tačiau ši išimtis negalioja, jei Draudėjas, kaip 

darbdavys, yra atsakingas už žalą, kurią dėl didelio neatsargumo sukėlė jo darbuotojas, ir Draudėjas apie 

tokius darbuotojo veiksmus nežinojo; 

i) kilusią dėl ilgalaikio (tęstinio) temperatūros, dujų, garų, dūmų, suodžių, drėgmės ar kritulių poveikio, 

grunto suslūgimo ar nuošliaužos, potvynio ar užpylimo kilusio dėl lietaus ar sniego (ledo) tirpsmo vandens; 

j) kilusią dėl sprogmenų, fejerverkų gamybos, valdymo, saugojimo; 

k) kilusią dėl asmens įžeidimo, garbės ir orumo žeminimo, teisės į privatų gyvenimą ir jo slaptumą pažeidimo; 

l) tiesiogiai sąlygotos, padarytos dėl bet kokios formos ir kiekio silicio dioksido nurijimo, įkvėpimo, 

absorbcijos ar buvimo silicio dioksido poveikyje; 

m) tiesiogiai sąlygotos, padarytos, kylančios dėl bet kokių „grybelių“ ir/ar „sporų“ buvimo, įkvėpimo ar buvimo 

jų poveikyje, taip pat kaštams ar išlaidoms, bet kokiu būdu susijusioms ar kylančioms iš panaikinimo, 

sušvelninimo, pašalinimo, sulaikymo, detoksikacijos, neutralizacijos, stebėsenos, kontroliavimo, atsikratymo, 

ar bet kokio įsipareigojimo ištirti ar įvertinti bet kokių „grybeli“ ir/ar „sporų“ buvimą ar efektą; 



 

 

a. Sąvoka „Grybeliai“ apima, bet neapsiriboja, bet kokios formos ar tipo pelėsius, grybus, mieles; 

b. Sąvoka „Sporos“ apima, bet neapsiriboja, bet kokią medžiagą, atsirandančią, kylančią iš bet kokių 

„grybelių“; 

n) tiesiogiai ir/ar netiesiogiai sukeltą, susijusią arba atsiradusią dėl genetiškai modifikuoto komponento, bet 

kokio išvesto baltymo arba bet kokio produkto, savo sudėtyje turinčio tokį komponentą ar baltymą; 

o) tiesiogiai ir/ar netiesiogiai padarytą dokumentams, programinei įrangai, duomenims, neatsižvelgiant į jų 

išraiškos būdą ar formą, tačiau išlaidos, reikalingos dokumentų, programinės įrangos, duomenų atstatymui, 

perrašymui, atkūrimui, nepriklausomai nuo jų išraiškos būdo ar formos, yra atlyginamos;  

p) tiesiogiai sukeltą dėl užkrečiamų ligų; 

q) aplinkai, kai žalos priežastis yra lėtas ar laipsniškas procesas, pasikartojantys įvykiai, tęstinis veiksmas 

(veikimas ar neveikimas); šio punkto prasme, pasikartojantys įvykiai suprantami kaip įvykiai, kilę dėl tos pačios 

priežasties ir toje pačioje vietoje, kai vėlesnio įvykio priežastis yra remonto, priežiūros, patikrinimo darbų, 

likviduojant pirmojo įvykio priežastis, atlikimas pažeidžiant (nesilaikant) privalomų techninių normų, taisyklių, 

tvarkų ar kitų panašaus pobūdžio aktų; tęstinis veiksmas – veikimas arba neveikimas, kuris vyksta kiekvieną 

dieną (Draudėjas neatlieka veiksmų, kuriuos privalo atlikti, ar atlieka veiksmus, kurių neturi teisės atlikti, ar 

nenutraukia kitokio pažeidimo); 

r) Draudimas netaikomas: 

a. Draudėjo atsakomybei dėl sutartyse ir įstatymuose numatytų baudų, nuobaudų, netesybų arba kitų 

panašaus pobūdžio sankcijų, išskyrus atvejus kai šioje draudimo sutartyje yra numatyta kitaip (pvz. aplinkos 

užteršimo civilinės atsakomybės draudimas); 

b. Paties Draudėjo patirtiems nuostoliams arba išlaidoms patirtoms taisant veiklos rezultatą arba iš naujo 

atliekant blogai padarytą darbą; 

s) Nedraudžiama atsakomybė, tiesiogiai ar netiesiogiai susijusi su infekcinių ligų sukėlėjais, įskaitant 

epidemiją ar pandemiją, arba infekcinės ligos baimes ar grėsmes (faktines ar suvokiamas), neatsižvelgiant į 

kitas priežastis ar įvykius, kurie įvyko tuo pačiu metu ar bet kokia kita seka.“ 

 

5.3.2. Visais atvejais taip pat nedraudžiama draudėjo atsakomybė už žalą: 
a) kilusią dėl ilgalaikio oro, vandens, dirvožemio užteršimo poveikio; radioaktyvaus užteršimo;  

b) tiesiogiai ir/arba netiesiogiai sukeltą, susijusią arba atsiradusią dėl ilgalaikio karbamido formaldehidinių 

dervų, dioksinų, polichlorinto bifenilo (PCB) ir kitų ilgalaikių organinių teršalų poveikio; 

c) padarytą Draudėjui ar jo šeimos nariams; 

d) tiesiogiai ir/ar netiesiogiai sukeltą ir/ar atsiradusią dėl asbesto, asbesto dulkių ir/ar asbesto turinčių savo 

sudėtyje medžiagų;  

e) tiesiogiai atsiradusią dėl pernešamos (užkrečiamos) spongiforminės encefalopatijos (TSE), įskaitant, bet 

neapsiribojant spongiformine galvijų encefalopatija (BSE) ar nauja Jakobo-Kreutzfeld ligos atmaina; 

f) tiesiogiai atsiradusią dėl DES (dietilstibestrolio ar jo darinių) kontraceptinių preparatų aktyvaus ir pasyvaus 

vartojimo ar naudojimo; 

g) tiesiogiai atsiradusią dėl žmogaus imunodeficito viruso (ŽIV) arba šio viruso mutavusių derivantų ir/arba 

atmainų, taip pat tiesiogiai atsiradusią dėl būklės, bet kokiu būdu susijusios su įgytu imunodeficito sindromu 

(AIDS) ar kitu panašaus pobūdžio sindromu; 

h) tiesiogiai ir/ar netiesiogiai sukeltą, susijusią arba atsiradusią dėl genetiškai modifikuoto komponento, bet 

kokio išvesto baltymo arba bet kokio produkto, savo sudėtyje turinčio tokį komponentą ar baltymą; 

i) tiesiogiai ir / ar netiesiogiai sukeltą, susijusią arba atsiradusią dėl elektromagnetinio lauko (EMF) ir / ar 

bet kokio pobūdžio elektromagnetinės radiacijos (EMR), įskaitant, bet neapsiribojant mobiliųjų telefonų, 

elektros linijų arba bet kokio pobūdžio elektros prietaisų skleidžiamo EMF/EMR poveikio; 

j) atsiradusią tiesiogiai dėl tabako produktų aktyvaus ar pasyvaus vartojimo ar naudojimo; 

k) tiesiogiai ar netiesiogiai susijusią su terorizmu ar (ir) apribojimais bei terorizmo prevencinėmis 

priemonėmis (įskaitant, bet neapsiribojant, eismo apribojimą ar sustabdymą, papildomą kontrolę, tam tikrų 

gaminių transportavimo uždraudimą). Sąvoka „terorizmas“ reiškia asmens ar asmenų grupės (-ių), veikiančių 

savarankiškai ar kokios nors organizacijos vardu / užsakymu, bet kokį neteisėtą veiksmą arba neveikimą, 

įskaitant, bet neapsiribojant, jėgos ar smurto panaudojimą, kėsinantis į žmonių sveikatą ir (arba) gyvybę, taip 

pat turtą, turtinius interesus ir (arba) teises, įvykdytą dėl politinių, religinių ar ideologinių priežasčių, įskaitant, 

bet neapsiribojant, ketinimą daryti įtaką bet kokiai valdžiai ir (ar) sukelti visuomenėje baimę dėl minėtų 

priežasčių; 

l) tiesiogiai ar netiesiogiai atsiradusią dėl karo, pilietinio karo, karinių veiksmų, karinio įsiveržimo, 

revoliucijos, riaušių, maišto, pilietinio judėjimo, sukilimo, streiko, lokauto, branduolinės energijos (įskaitant 



 

 

branduolinį ginklą ar branduolinį kurą) ar radiacijos, cheminio ginklo, biocheminio ginklo ar elektromagnetinio 

ginklo panaudojimo, turto nacionalizavimo, nusavinimo ar konfiskavimo, taip pat kitokių valdžios ar jos atstovų 

veiksmų. 

m) atsiradusią dėl neteisėto trečiųjų asmenų ar/ir neteisingo (netinkamo) duomenų ar elektroninio duomenų 

apdorojimo priemonių bei programų naudojimo, kompiuterinių ar/ir kibernetinių atakų,  sutrikdant duomenų 

srautus, pakeičiant ar papildant duomenis Draudėjo elektroninio duomenų apdorojimo sistemoje. Duomenų 

apdorojimo sistema – kompiuteriai (elektroninės skaičiavimo mašinos), kitokia skaičiavimo, elektroninė ir/ar 

mechaninė įranga, kuri yra prijungta prie kompiuterio, kompiuterio aparatinė dalis, programinė įranga, 

elektroniniai duomenų apdorojimo įrenginiai ir visa kita, kieno darbas visiškai ar iš dalies priklauso nuo 

integruotų schemų bei mikrokontrolerių; 

n) neatlyginami administracinio, baudžiamojo pobūdžio reikalavimai bei reikalavimai, kai jie turi:  

a. baudų ar baudinių požymių (angl. kalba – punitive, exemplary damages) ir / ar; 

b. požymių, kuriais siekiama mokomųjų, šviečiamųjų ar aiškinamųjų tikslų tiek visuomenei, tiek Draudėjui ir 

yra išreiškiami mokėtinomis pinigų sumomis ir / ar; 

c. kai reikalaujama ne su išmokos mokėjimo terminu susijusių baudų, palūkanų delspinigių. 

o) visoms rizikoms, kurių draudimas neatitinka ar tampa nesuderinamas su Jungtinių Tautų, Europos 

Sąjungos ar JAV taikomais prekybos apribojimais, draudimais arba sankcijomis, draudimo apsauga nustoja 

galioti nuo dienos, kai įsigalioja minėti apribojimai, draudimai arba sankcijos. Tuo atveju, jeigu įvestos Jungtinių 

Tautų, Europos Sąjungos ar JAV sankcijos toliau tiesiogiai ar netiesiogiai trukdys draudikui teikti draudimo 

paslaugas pagal šią sutartį, draudikas turi teisę nutraukti šią sutartį raštu pranešęs kitai šaliai. Sutartis 

nutraukiama po 14 dienų nuo tos dienos, kai kita šalis gauna pranešimą apie sutarties nutraukimą. Tuo atveju, 

kai pranešimo pristatyti neįmanoma (arba pranešimas nepasiekia adresato) dėl komunikacijos (susisiekimo) 

priemonių darbo sutrikimo, laikoma, kad pranešimas apie nutraukimą gautas tuomet, kai tik jis buvo išsiųstas 

arba buvo ketinama jį išsiųsti; 

p) netiesioginių nuostolių arba pajamų negavimo, kurie nėra žalos trečiajam asmeniui dėl jo kūno 
sužalojimo (įskaitant mirtį) arba jo materialiojo turto sunaikinimo ar sugadinimo pasekmė. 

r) neturtinės žalos, kuri kyla ne kaip žalos trečiajam asmeniui dėl jo kūno sužalojimo (įskaitant mirtį) 
pasekmė. 

s) Draudėjo veiksmų (veikimo ar neveikimo), kai jis buvo apsvaigęs nuo alkoholio (alkoholio koncentracija 
kraujyje viršijo 0,4 promilės), narkotinių, toksinių ar psichotropinių medžiagų. 

t) bet kokios žalos asmens dokumentams, kredito kortelėms, vertybiniams popieriams, obligacijoms, 
gryniesiems pinigams, brangakmeniams ir jų dirbiniams, brangiesiems (tauriesiems) metalams, juvelyriniams 
dirbiniams, meno, antikvariniams ir unikaliems dirbiniams, programinei įrangai, duomenims ir jų laikmenoms,  
taip pat su tokia žala susijusio visiško ar dalinio įmonės veiklos nutrūkimo, įskaitant dėl to negautas pajamas 
ir (ar) pelną. 

 

5.4. Specialiosios draudimo sąlygos 

5.4.1. Papildomi apdraustieji 
Pagal šią draudimo sutartį Draudėju taip pat laikomi viso Draudėjo tiesiogiai ar netiesiogiai valdomi 

juridiniai asmenys, taip pat visi kiti Draudėjo grupei priklausantys juridiniai asmenys, kuriuos Draudėjas 
tiesiogiai ar netiesiogiai (per bet kurį kitą vieną ar daugiau jai priklausančių juridinių asmenų) įsigytų, įsteigtų, 
reorganizuotų (bet kokiu būdu) ateityje, bet kurioje valstybėje, taip pat bet kuri kontroliuojama įmonė, už kurios 
apdraudimą Draudėjas buvo, yra ar gali būti atsakingas.  

 
5.4.2. Išplėstinis reikalavimo pateikimo terminas 

Šiai draudimo sutarčiai nustatomas išplėstinis reikalavimo pateikimo terminas – 6 mėnesiai po draudimo 
apsaugos galiojimo pasibaigimo.  

 
5.4.3. Žalos išvengimo ir mažinimo išlaidos  

Pagal šią draudimo sutartį draudimo objektu taip pat laikomos žalos išvengimo ir mažinimo išlaidos. 
Draudimo sutarties sumos ribose Draudikas atlygina būtinas išlaidas, patirtas dėl to, kad Draudėjas ėmėsi jam 
prieinamų protingų priemonių žalai sumažinti ar užkirsti kelia galimai žalai ar dėl to kad laikėsi draudiko 
nurodymų. Šios išlaidos atlyginamos, neatsižvelgiant į tai, kad atitinkamos priemonės nedavė teigiamo 
rezultato. 

 
5.4.4. Reikalavimo nagrinėjimo ir atsikirtimo išlaidos 

Pagal šią draudimo sutartį draudimo objektu tai pat laikomos su Draudiku iš anksto suderintos teisinės 
išlaidos ir išlaidos ekspertams, susijusios su reikalavimo nagrinėjimu ir atsikirtimu, sukeltos žalos įvertinimu. 



 

 

Šios išlaidos atlyginamos, neatsižvelgiant į tai, kad atitinkamos priemonės nedavė teigiamo rezultato. Šios 
išlaidos atlyginamos draudimo sutarties sumos ribose. 

 
5.4.5. Neturtinės žalos draudimas 

Neturtinė žala, taip pat netiesioginiai nuostoliai arba negautos pajamos, kurias trečiasis asmuo būtų gavęs, 
jei žala nebūtų padaryta yra atlyginami draudimo sutarties sumos ribose. 

 
5.4.6. Patikėto turto civilinės atsakomybės draudimas 

Šia draudimo sutartimi taip pat yra apdraudžiama Draudėjo civilinė atsakomybė už žalą padarytą Draudėjo 
valdomam ir naudojamam patikėtam turtui. Patikėtu turtu yra laikoma: 
a) Draudėjo vykdomai veiklai išsinuomotas nekilnojamas turtas adresu Laisvės pr.10, Vilnius, Lietuva; 
b) Draudėjo išsinuomotas ir veiklai naudojamas kilnojamasis turtas (pvz. biuro baldai, technika). 

Pagal šią sąlyga draudimo objektu nelaikoma: 
a) atsakomybė dėl žalos turtui, esančiam pas Draudėją (toliau tekste – turtas), kurios priežastis – 
nusidėvėjimas, amortizacija ar kitas panašus veiksnys; 
b) atsakomybė dėl žalos turtui, Draudėjo padarytos vykdant veiklą, nenurodytą draudimo liudijime; 
c) atsakomybė dėl turto dingimo ar trūkumo, kai turto dingimo ar trūkumo priežasties negalima protingai 
paaiškinti arba nesant aiškių išorinių vagystės ar plėšimo pėdsakų; 
d) atsakomybė dėl grynųjų pinigų, vertybinių popierių, brangiųjų metalų (aukso, platinos, sidabro) luitų, 
šlicho, grynuolių, gamybinės ir laboratorinės paskirties pusfabrikačių bei dirbinių, deimantų, taip pat juvelyrinių 
ir kitų buitinių dirbinių iš aukso, sidabro, platinos ir platinos grupės metalų, brangakmenių, perlų bei jų laužo, 
meno kūrinių, antikvarinių daiktų, turinčių numizmatinę, sfragistinę, heraldinę ar filatelinę vertę, ordinų ir 
medalių, kolekcijų, rinkinių, komplektų ar kitokių darinių, turinčių meninę, istorinę ar kitokią kultūrinę vertę 
dingimo, visiško ar dalinio praradimo, sunaikinimo, pametimo, netekimo, netekimo galimybės naudotis. 

 
5.4.7. Aplinkos užteršimo civilinės atsakomybės draudimas  

Aplinkos užteršimo civilinės atsakomybės draudimo objektas yra Draudėjo civilinė atsakomybė, susijusi 
su aplinkos būklės pablogėjimu,  už gamtai padarytą žalą ir (ar) už  žalą trečiojo asmens sveikatai, gyvybei ir 
(arba) dėl trečiojo asmens materialaus turto sugadinimo, įskaitant kai žala aplinkai apskaičiuojama pagal 
valstybės institucijų naudojamas metodikas, esant visoms šioms sąlygoms: 
a) aplinkos užteršimas nesusijęs su bet kokiais lėtais, laipsniškais procesais, tęstiniais veiksmais (ar 
neveikimu) ar pasikartojančiais reiškiniais ir įvyko dėl staigios ir netikėtos priežasties; 
b) nustatyta, kad Draudėjo veiksmai (veikimas, neveikimas), lėmę aplinkos užteršimą, atlikti laikotarpiu 
nuo draudimo apsaugos laikotarpio pradžios datos (įskaitant retroaktyvų galiojimo periodą, jeigu jis taikomas) 
iki draudimo apsaugos laikotarpio pasibaigimo datos; 
c) aplinkos užteršimo faktas Draudėjui ir (arba) atsakingoms valstybės institucijoms tapo žinomas ir 
užteršimo sukeltas trečiojo asmens kūno sužalojimas ir (arba) trečiojo asmens turto sugadinimas įvyko per 72 
valandas nuo užteršimo pradžios. 

Aplinkos būklės pablogėjimas – tai staigus ir netikėtas kietų, skystų, dujinių ar šiluminių kenksmingų 
medžiagų ar dirgiklių, įskaitant kvapus, elektromagnetines bangas, dūmus, gaus, suodžius, išmetamąsias 
dujas, rūgštines, šarmines, chemines medžiagas ir atliekas, emisija, išmetimas, išleidimas, pasklidimas, 
šalinimas, nutekėjimas arba išsiliejimas į dirbą arba jos paviršiuje, į atmosferą ar vandentakį ar vandens telkinį, 
dėl kurių pasikeičia natūrali tokios dirvos, atmosferos, vandentakio arba vandens telkinio būklė ir kuris yra 
susijęs su Draudėjo vykdoma veikla arba iš jos kyla.  

Sąvokos „žala aplinkai“, „žala“, „prevencijos priemonės“ ir „ištaisymo priemonės“ yra apibrėžtos Tarybos 
direktyvoje 2004/35/EC, išskyrus tuos atvejus, kai bet kuri iš šių sąvokų yra apibrėžta kitaip reikalavimui 
taikytinos šalies teisės aktuose, taisyklėse ir kituose teisės aktuose, reglamentuojančiuose sąnaudas arba 
išlaidas, kurios patiriamos arba turi būti sumokėtos; tokiu atveju vadovaujamasi reikalavimui taikytinos šalies 
teisės aktuose pateiktu apibrėžimu.  

Pagal šią sąlygą Draudikas taip pat suteikia draudimo apsaugą Draudėjo civilinei atsakomybei, kylančiai 
dėl Draudėjo sąnaudų ir išlaidų, kurias Draudėjas pagal aplinkos apsaugos pareigūnų paskaičiavimus patirs 
arba turės atlyginti pagal reikalavimui taikytinos šalies teisės aktus, Prevencijos arba ištaisymo priemones 
staigaus ir netikėto Aplinkos būklės pablogėjimo atveju.  

Pagal šią specialiąją sąlygą nedraudžiama atsakomybė dėl:  
a) Draudėjui skirtų baudų už aplinkosaugos reikalavimų nesilaikymą; 
b) Draudėjo papildomų išlaidų, susijusių su aplinkai kenksmingų medžiagų šalinimu iš nekilnojamo turto 
(teritorijos), kuris yra Draudėjo teisėta nuosavybė, taip pat dėl Draudėjo valdomo kito turto (vandens, žemės, 
oro augalijos ar gyvūnijos) užteršimo išvalymo, pašalinimo, panaikinimo; 
c) Žalos, padarytos vykdant veiklą be atitinkamo institucijų išduoto leidimo, kai jis privalomas pagal teisės 
aktus; 



 

 

d) Draudėjo patirtų sąnaudų ir išlaidų, susijusių su Aplinkos būklės pablogėjimu, kuris buvo 
neišvengiamas esant normalioms veiklos sąlygoms; 
e) Draudėjo patirtų sąnaudų ir išlaidų, susijusių su priemonėmis Draudėjo teritorijoje, kurių imamasi bet 
kokios medžiagos ar produkto, padariusio arba galinčio padaryti žalą aplinkai, testavimo, monitoringo, 
šalinimo, sulaikymo, neutralizavimo ar išvalymo tikslais.  
f) Draudėjo patirtų sąnaudų ir išlaidų, susijusių su piniginėmis baudomis, netesybomis, atgrasomaisiais 
arba baudiniais nuostoliais, tiesiogiai kylančiais iš Aplinkos būklės pablogėjimo. 
g) Šioje techninėje specifikacijoje nurodytų nedraudžiamųjų įvykių.  

Pagal šią sąlygą žala atlyginama draudimo sutartyje nurodytos Aplinkos užteršimo civilinės atsakomybės 
draudimo sumos ribose. 

 
5.4.8. Atsakomybė už žalą susijusiems asmenims 

Šia draudimo sutartimi taip pat apdraudžiama Draudėjo civilinė atsakomybė už žalą susijusiems 
asmenims. Jeigu nepaisant sutarčių (įskaitant ir draudimo sutartis) sąlygų, Draudėjo atsakomybė prieš su 
Draudėju susijusius asmenis išlieka ir jis privalo atlyginti padarytą turtinę ar neturtinę žalą, tai tokiu atveju ši 
sutartis galioja taip, kaip ji galiotų, jei šie asmenys nebūtų susiję. Su Draudėju susijusiais asmenimis laikomi 
juridiniai ar fiziniai asmenys, kontroliuojantys daugiau nei 20 % Draudėjo akcijų arba kurių daugiau kaip 20% 
akcijų tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuoja Draudėjas, arba asmenys, kurie kartu su Draudėju yra 
kontroliuojami trečiojo asmens. 

Pagal šią specialiąją sąlygą žala atlyginama draudimo sutarties sumos ribose. 

 

5.4.9. Rizikos padidėjimas  
Pagal šią draudimo sutartį rizikos padidėjimu laikomi tik šie atvejai: 

a) Draudėjo vykdomos veiklos pasikeitimas; 
b) Nuomojamo ploto padidėjimas daugiau nei 20%. 

 

5.5. Paslaugoms taikomi žaliojo viešojo pirkimo reikalavimai 

Eil. 
Nr. ŽVP reikalavimai  

Atitiktį įrodantys 
dokumentai 

1. Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, įsipareigoja laikytis šių 
aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti 
nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Techninė dokumentacija, 
ataskaitos ir (ar) kiti su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Klientui turi 
būti pateikti tik elektroniniu formatu. Techninės dokumentacijos galutinės 
versijos turi būti pasirašomi el. parašu, jeigu nesusitarta kitaip. Išimtiniais 
atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami fiziniu 
dokumentų formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus ir (ar) 
Klientas nurodo tokį būtinumą. 

Laisvos formos 
deklaracija.  

 

6. DRAUDIMO SUTARTIES IR DRAUDIMO APSAUGOS GALIOJIMO TERMINAI 

6.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja ją pasirašius įgaliotiems Šalių atstovams, bet ne anksčiau kaip nuo 
2022 m. rugpjūčio mėn. 15 d. ir galioja iki visiško abiejų Sutarties Šalių prievolių įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 
24 mėn. 
6.2. Draudimo apsauga (draudimo liudijimas) galioja nuo 2022 m. rugpjūčio mėn. 15 dienos ir galioja 1 
(vienerius) metus bei yra pratęsiama dar 1 (vienerių) metų laikotarpiui, jeigu likus ne mažiau kaip 4 mėnesiams 
iki draudimo liudijimo (draudimo apsaugos) galiojimo pabaigos abi šalys raštu nepranešė viena kitai apie 
draudimo apsaugos nepratęsimą. Jei Draudikas laiku neinformuoja Draudėją apie draudimo apsaugos 
nepratęsimą naujam 1 (vienerių) metų galiojimo laikotarpiui, Draudikas privalo užtikrinti Draudėjo draudimo 
apsaugą iki naujos draudimo apsaugos įsigijimo. 
6.3. Draudimo apsaugos galiojimas patvirtinamas išduodant draudimo liudijimą pateikiant Draudėjo 
atsakingam asmeniui, nurodytam Sutartyje, pdf formatu ne vėliau kaip 3 darbo dienos iki draudimo apsaugos 
įsigaliojimo datos nurodytos 6.2 punkte 

 

7. APMOKĖJIMO SĄLYGOS 

7.1. Metinę draudimo įmoką Draudėjas sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos pateikto 
per E-sąskaita sistemą. 



 

 

7.2. Draudėjui nesumokėjus draudimo įmokos Sutartyje nustatytu laiku, Draudikas apie tai privalo pranešti 
Draudėjo atsakingas asmeniui, nurodytam Sutartyje, raštu, nurodydamas, jog per 15 (penkiolika) darbo dienų 
(skaičiuojant nuo tos dienos, kai Draudėjas gavo raštišką Draudiko priminimą sumokėti draudimo įmoką) 
nesumokėjus draudimo įmokos ar jos dalies, Draudiko prievolės įvykus draudžiamajam įvykiui mokėti 
draudimo išmoką vykdymas bus sustabdytas ir atnaujintas nedelsiant Draudėjui sumokėjus draudimo įmoką. 

 

8. KITOS SĄLYGOS 

8.1. Draudimo sutarties pagrindas – patvirtintos ir galiojančios draudimo bendrovių draudimo taisyklės, 
tiek kiek neprieštarauja šioje techninėje specifikacijoje nurodytoms sąlygoms.  

8.2. Visos šioje techninėje specifikacijoje nurodytos sąlygos laikomos specialiosiomis ir turi taikymo 
pirmenybę draudimo rūšies taisyklių atžvilgiu. Draudimo rūšies taisyklių punktai, prieštaraujantys ar 
siaurinantys šios specifikacijos nuostatas, laikomi negaliojančiais. 

8.3. Draudimo sutarčiai taikoma teisė – Lietuvos Respublikos teisė ir jurisdikcija ir Lietuvos Respublikos 
teismas. 

8.5. Draudikas sutinka Draudėjo prašymu išduoti papildomiems apdraustiesiems draudimo apsaugos 
patvirtinimo sertifikatus, kuriuose būtų nurodoma ir papildomai apdraustajam taikoma bendros sutarties 
įmokos dalis. 

8.6. Per 5 (penkias) darbo dienas Draudėjo prašymo pateikimo Draudikas pateikia Draudėjui arba 
Brokeriui nuostolingumo ataskaitas ir šios draudimo Sutarties metu registruotų įvykių ataskaitą redaguojamos 
Excel bylos formatu, kurioje būtų nurodyti tokie duomenys: 

- Draudimo įmokų ir išmokų santykis %, atėmus subrogacijos tvarka iš kaltininkų atgautas sumas. 
- Kiekvieno registruoto įvykio data. 
- Įvykio unikalus numeris. 
- Draudimo vieta. 
- Įvykio aplinkybių aprašymas. 
- Įvykį pranešusio asmens vardas ir pavardė. 
- Rezervuotų ir išmokėtų draudimo išmokų sumos. 
- Subrogacijos tvarka atgautos sumos. 
- Subrogacijos tvarka atgautinos sumos. 
- Įvykio statusas (reguliuojama, sureguliuota, atmesta, atsisakyta) ir jo suteikimo data. 
8.7. Draudėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjęs Draudiką prieš 30 (trisdešimt) dienų 

iki nutraukimo momento. Nutraukiant Draudimo sutartį šiuo pagrindu, Draudikas privalo grąžinti Draudėjui 
draudimo įmoką, kuri yra proporcingai lygi Draudėjo apmokėtam, bet nepanaudotam draudimo apsaugos 
laikotarpiui, neiškaitant jokių kitų mokesčių ar sumų. Tais atvejais, kai draudimo apsaugos galiojimo laikotarpiu 
Draudėjas nėra sumokėjęs draudimo įmokos, kurios mokėjimo terminas yra atidėtas ir Draudėjas praneša apie 
ketinimą nutraukti draudimo sutartį, Draudikas privalo nedelsiant perskaičiuoti draudimo įmoką ir informuoti 
Draudėją apie mokėtiną draudimo įmoką atsižvelgiant į planuojamą Draudimo sutarties nutraukimo terminą, 
neįskaitant jokių kitų mokesčių ar sumų. 

8.8. Draudimo sutarčių ir polisų sudarymo tarpininkavimo, žalų istorijos ir kitais draudimo klausimais 
Draudėją atstovauja UADBB „MAI Baltics“, įmonės kodas: 110801410. Pagal Draudėjo ir UADBB „MAI Baltics“ 
tarpininkavimo sutartį,  sutartį laimėjęs Draudikas moka 1 % draudimo įmokos dydžio tarpininkavimo mokestį 
UADBB „MAI Baltics“. 

 

9. PAPILDOMA INFORMACIJA 

9.1. Draudėjo apdraustai veiklai išsinuomoto nekilnojamo turto Laisvės pr. 10, Vilnius, Lietuva plotas yra ~ 
10.000 kv.m. 
9.2. Per paskutinius 5 metus draudžiamųjų įvykių pagal bendrosios civilinės atsakomybės draudimą nebuvo.  
9.3. Su išsamiais Draudėjo finansiniais ir veiklos duomenimis galima susipažinti interneto svetainėje adresu: 
https://ignitisgrupe.lt/lt/ataskaitos-ir-pristatymai 

 

https://ignitisgrupe.lt/lt/ataskaitos-ir-pristatymai

